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Des ressources pour mieux connaître le public des élèves allophones nouvellement arrivés et les dispositifs 

de scolarisation. 

 
Langues et grammaires du monde 

Chaque fiche-langue du projet Langues et Grammaires du Monde dans l’Espace Francophone 

présente une langue, ses caractéristiques externes, et quelques propriétés phonologiques et 

grammaticales. Il y a actuellement 97 fiches-langues. 

 
L’élève allophone arrivant 

On trouvera sur cette carte heuristique des liens pour approfondir sa connaissance des systèmes 

géolinguistiques et des caractéristiques des langues étrangères. 

 
Guide pour la scolarisation des Eana 

Ce guide du Casnav de Lille, articulé autour de trois grand axes (accueillir, évaluer, inclure), propose 

des fiches-techniques et de nombreux outils. 

 
Organisation de la scolarité des élèves allophones nouvellement arrivés 

Circulaire n° 2012-141 du 2-10-2012 détaillant les principes mis en œuvre quant à l’organisation de 

la scolarité des élèves allophones nouvellement arrivés. 

 
Des ressources pour faciliter l’accueil en établissement des Eana, des familles et des référents. 

 
L’école expliquée aux parents 

Une série de vidéos de l’Onisep, destinée aux parents et traduite en dix langues, qui présente 

L’École en France. 

 
Livrets d’accueil bilingues 

Ces livrets, traduits en douze langues, s’adressent aux parents et aux élèves allophones 

nouvellement arrivés découvrant le système éducatif français. 

 
Des ressources pour effectuer le positionnement initial, c’est à dire l’évaluation des compétences et besoins 

à l’arrivée de l’élève. 

 
Eana – Outils d’évaluation en langue d’origine 

Des outils pour positionner les Eana en mathématiques et compréhension de l’écrit. 
C L 

 
Positionnement des élèves allophones nouvellement arrivés – 44 systèmes 

scolaires 

Un document du Casnav d’Amiens rassemblant les schémas des systèmes scolaires 

de 44 pays. 

C L NSA 

 
Positionnement initial 

La page dédiée au positionnement du site du Casnav de Clermont-Ferrand, avec 

notamment des tests conçus par le Casnav. 
C L NSA 

https://lgidf.cnrs.fr/fiches-langues
https://www.mindomo.com/fr/mindmap/cc-leleve-allophone-arrivant-b12088b87e69474a85e99dd182c62d17
https://www.reseau-canope.fr/guide-pour-la-scolarisation-des-eana/presentation.html
https://www.education.gouv.fr/bo/12/Hebdo37/MENE1234231C.htm
https://www.onisep.fr/orientation/le-systeme-educatif/l-ecole-expliquee-aux-parents-en-video
https://eduscol.education.fr/1191/ressources-pour-l-accueil-et-la-scolarisation-des-eleves-allophones-nouvellement-arrives-eana
https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine.html
http://dsden89.ac-dijon.fr/casnav/IMG/pdf/positionnement_eana_syst_sco_casnav_amiens_vd_2016-1_.pdf
https://pedagogie.ac-clermont.fr/ecole-inclusive/casnav/positionnement-initial/
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Des ressources pour mieux prendre en compte en classe les besoins spécifiques des élèves allophones 

nouvellement arrivés. 

 
DeepFLE 

DeepFLE permet d’évaluer le niveau de textes en français selon les échelles du 

CERCL : on peut ainsi s’assurer qu’un texte distribué en classe sera compréhensible 

par l’élève allophone concerné. 

C L 

 
Dictionnaires visuel de français (Larousse) 

Un dictionnaire de 2000 mots illustrés pour faciliter l’acquisition du lexique. 
C L 

Autonomie 

 
Kids Flashcards 

De nombreuses flashcards imprimables avec la possibilité d’en créer de nouvelles 

facilement. 
C L NSA 

 
Goethe Verlag 

Des imagiers bilingues français/langue étrangère. 
C L NSA 

 
Lexilala 

Des mots illustrés et traduits dans plusieurs langues pour faciliter la communication 

entre l’école et les familles. 
C 

 
Leximage 

Une application gratuite développée par le Cavilam qui propose un dictionnaire 

multimédia de plus de 750 mots. 
C L NSA  

 
LireCouleur 

Un outil gratuit d’aide à la lecture à installer facilement sur le traitement de texte 

LibreOffice. En segmentant les mots, en mettant en couleur les phonèmes ou les 

syllabes, ce module apporte une aide aux lecteurs débutants.  

C L NSA 

 
Vox 

Un module permettant d’ajouter une fonction de synthèse vocale à LibreOffice.  
C L NSA 

 

Des ressources pour faire travailler les élèves allophones nouvellement arrivés sur des compétences 

disciplinaires, en classe ou en cours de français langue étrangère et seconde. 

 
Conte-moi 

Le projet conte-moi propose de nombreux contes en plusieurs langues. 
C L NSA 

 
Histoires de langues 

Ce site propose des contes lus en plusieurs langues. 
C L NSA 

 
Mathix 

Des cours et activités de mathématiques de niveau collège, avec traduction possible 

des pages dans de nombreuses langues. 

C 

Autonomie 

 
Parler maths 

27 fiches pédagogiques pour un public peu lecteur-scripteur permettant d’acquérir 

un niveau minimal en mathématiques.  
C L NSA 

 

http://deeptext.unice.fr/FLE/
https://www.editions-larousse.fr/livre/dictionnaire-visuel-de-francais-9782035935212
https://kids-flashcards.com/fr/flashcards-en-francais#gsc.tab=0
https://www.goethe-verlag.com/book2/FR/
https://lexilala.org
https://www.leplaisirdapprendre.com/portfolio/leximage/
http://lirecouleur.arkaline.fr
https://www.lereveil.info/vox-dl-une-voix-pour-libre-office
https://www.conte-moi.net/
https://histoiresdelangues.fr/
https://mathix.org/cours_interactif/index.php
https://cefil.org/fiches-pedagogiques-parler-maths/


Ressources pour l’enseignement du FLE-FLS  Page 4 sur 5 

 

Des ressources pour enseigner auprès d’élèves allophones nouvellement arrivés, dans le cadre d’heures 

d’accompagnement en français langue étrangère et seconde ou en UPE2A. 

 
100% FLE (Didier FLE) 

Une collection de manuels pour travailler la grammaire, le lexique et la phonétique. 
C L 

 
Alphalire – Le Point du FLE 

La partie destinée à l’apprentissage de la lecture du site Le Point du FLE : 333 

activités avec fichiers audio. 

C L NSA 

Autonomie 

 
Anagraph 

La plateforme Anagraph analyse vos textes et en calcule automatiquement la part 

déchiffrable par les élèves, en fonction des graphèmes déjà étudiés et des mots 

entiers mémorisés. 

C L NSA 

 
Apprendre le français – TV5 Monde 

De nombreuses activités A1-B2 pour travailler la compréhension orale à partir de 

vidéos authentiques (reportages, clips, etc.). 

C L 

Autonomie 

 
Avec vous… au collège (Didier FLE) 

Un cahier d’apprentissage du français centré sur l’inclusion scolaire au collège. 
C 

 
Écrire en FLS et FLSco (Réseau Canopé) 

Des activités pour apprendre à écrire en français aux élèves allophones. 
C L 

 
ELPE (Éditions Jocatop) 

Un logiciel pour l’apprentissage du français en autonomie. 
C NSA 

Autonomie 

 
En contexte (Hachette FLE) 

Une collection de cahiers d’entraînement pour travailler la grammaire (A1-B1) ou le 

vocabulaire (A1-A2). 
C L 

 
Entrée en Matière (Hachette FLE) 

Une méthode de français langue de scolarisation A1-B1 centrée sur l’inclusion 

scolaire au collège. 
C 

 
J’apprends (Langues Plurielles) 

Une application gratuite pour « apprendre le français à l’âge adulte, même quand on 

ne sait ni lire ni écrire ». 

L 

Autonomie 

 
Lalilo 

Plateforme gratuite d’apprentissage différencié de la lecture. Chaque élève a un 

compte et progresse selon un parcours personnalisé.  
C NSA 

 
Le français facile avec RFI 

Des podcasts et des exercices pour apprendre et pratiquer le français, pour tous les 

niveaux. 
C L 

 
Le point du FLE 

Une mine d’exercices pour travailler notamment les compétences de 

compréhension. 
C L NSA 

 
MaClé Junior (Retz)  C L NSA 

https://didierfle.com/categorie-produit/collections/100-fle/
https://www.lepointdufle.net/apprendre_a_lire/index.htm
http://anagraph.ens-lyon.fr/app.php
https://apprendre.tv5monde.com/fr
https://didierfle.com/produit/avec-vous-au-college-de-la-6e-a-la-3e-cahier-didierfle-app/
https://www.reseau-canope.fr/notice/ecrire-en-fls-et-flsco.html
https://jocatop.fr/cycle-3/149-elpe.html
https://www.hachettefle.com/collections/en-contexte
https://www.hachettefle.com/adolescents/entree-en-matiere/entree-en-matiere-livre-de-leleve
http://j-apprends.fr/
https://lalilo.com/?language=fr
https://francaisfacile.rfi.fr/fr/
http://www.lepointdufle.net/
https://www.editions-retz.com/inclusion/macle-junior-methode-de-lecture-ecriture-pour-adolescents-9782725641669.html
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Une méthode à destination des adolescents pour entrer rapidement dans la lecture-

écriture en visant l’acquisition du niveau A1. Existe aussi en version pour adulte : 

MaClé Alpha. 

 
Module de lecture en FLS 

Ce site du Casnav d’Aix-Marseille propose dix séquences très complètes pour 

travailler l’apprentissage de l’oral et de la lecture. 
C NSA 

 
Permis de Lire (Éditions MDI) 

Une méthode d’apprentissage de la lecture-écriture adaptée pour les 8-15 ans. 
C L NSA 

 
Puzzlemaker 

Un site pour créer des puzzles et des mots fléchés. 
C L 

 
Des ressources pour se former en français langue étrangère et seconde. 

 
« FLE, FLS, FLESCO : Quelle(s) définition(s), quel(s) contenus en 2019 ? » 

Une conférence de Valérie Spaëth. 

 
« L’apprentissage des adolescents allophones peu ou non scolarisés antérieurement. » 

Une conférence de Catherine Mendonça Dias et Michelle Leroy. 

 
La scolarisation des enfants allophones 

Un rapport de l’Assemblée nationale du 12 octobre 2017. 

 
Le FLS, un concept en question. 

Un article de 1995 de Jean-Pierre Cuq. 

 
L’inclusion généralisée : le grand saut ? 

Un article de la revue les Cahiers pédagogiques. 

 
« L’inclusion scolaire des élèves allophones. » 

Une conférence de Christine Perego du Casnav de Lyon. 

 
Trousse d’urgence pour les enseignants 

Un article de la revue les Cahiers pédagogiques. 

 

https://upe2alecture.wixsite.com/lecturefls
https://www.mdi-editions.com/lecture/permis-de-lire-9782223114276.html
http://puzzlemaker.discoveryeducation.com/
https://www.dailymotion.com/video/x76ogrr?playlist=x6d164
https://www.youtube.com/watch?v=deVb8WYtRBE
https://www.assemblee-nationale.fr/dyn/15/rapports/cion-cedu/l15b0274-tii_rapport-avis.pdf
https://journals.openedition.org/trema/2153
http://www.cahiers-pedagogiques.com/L-inclusion-generalisee-le-grand-saut
https://www.canope-ara.fr/podcast/conference-inclusion-scolaire-des-eleves-allophones-conference.
https://www.cahiers-pedagogiques.com/Trousse-d-urgence-pour-les-enseignants

